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TBOPEHHS IMEHHUKIB 31 3HAYEHHSIM ONPEJIMETHEHOI AI1

B JABHbOPYCBbKOYKPATHCBKII MOBI XI-XIII cr.
(CYDIKCH -uic, -bi€)
Kosaas O.10., acnipanTt

3anopizvkuii HayioHaIbHUL YHIgepcumem,
8yn. ’Kykoscvkoeo, 66, m. 3anopixcocs, Yrpaina

Lenakovall77@yandex.ua

B ykpaincekiii moBi XI-XIII cT. BigmiecniBHi IMEHHMKH 31 3HAYEHHSM OIPEIMETHEHOI il MOTJH
YTBOPIOBATHCS 3a JIOTIOMOTOK0 CY(IKCIiB -bl€, -Hi€, 10 BUHUKIIM 3 TPACIOB’IHCHKOTro GopMmanTta -bje. Cydike -
bj€ BiJ KOXKHOTO JIENPUKMETHHUKA yTBOPIOBAB aOCTPAKTHUII IMEHHHK 3 -bje, -Nbje, -tbje. PosrmsiyBani
JICBepOATHUBY Ha -HIE, -bi OMKCAHO B JICKCUKO-CJIOBOTBIPHUX IPyNax: IMCHHUKH HA [MO3HAYCHHS PI3HUX BHUJIIB
IISUTBHOCTI  JTIOAWHU  (1HTENEeKTyalbHOi, KOMYHIKATHBHOI, TpPYIOBOi, MpOQeciiiHoi); Ha3BH 3BYKOBUX
MPOIIECiB; YTBOPEHHS, IO BKa3yIOTh Ha IEPEMIIICHHs, NIEpECYBaHHs, HAMEHYBAaHHS MOPAILHO-CTHIYHHUX
MTOHATH 1 BITHOCHH; Ha3BH OOPSIIiB, 3BUYAIB, TPAIHUIIIH.

Kmouogi crosa: cnosomeipna cmpykmypa, 6i00i€ciiéHi iMeHHUKY, 0edepoamueu, onpeomMemuena 0is, 1eKCUKo-

ClI080MGIPHI 2pYNU.

OBPA3OBAHUE CYHIECTBUTEJIBHBIX CO 3SHAYEHHUEM OIIPEJMEUYEHHOI' O
I[EFICTBHH B IPEBHEPYCCKOYKPAUHCKOM A3bIKE XI-XIII cT.
(CYD®DPUKCHI -nuie, -bie)

Kosans E.1O., acnupanT

3anopoorcckuii Hayuonanvuwlll ynueepcumem, yi. JKykosckoeo, 66, 2. 3anopoorcve, Ykpauna

B ykpamackom s3pike XI-XIII cT. oTriaronpHBIE CyIIECTBHTENBHBIE CO 3HAYEHHEM OIPEIMEYEHHOTO
JIEACTBHS MOTJIH 0OPa30BBIBATHCS C MOMOIIBIO CyhPHUKCOB -bi¢, -Hte. CyhduKc -bje oT M0060T0 MPHIACTHSL
00pa30BbIBAJ OTBICYCHHOE CYIIECTBUTEIBHOE HA -bj€, -Nbje, -tbje. PaccMaTpruBaeMble 1eBepOATUBBI HA -HI€, -
b€ OITMCAHBI B JIEKCHKO-CIIOBOOOPa30BaTENbHBIX IPYIIax: CYIECTBUTEIbHbBIE, 0003HAYAIONIE Pa3HbIE BUIBI
JIEATENFHOCTH  YeNOBeKa (MHTEIUIEKTYaIbHYI0, KOMMYHHKATHBHYIO, TPYIOBYIO, NPO(ECCHOHATBHYIO);
Ha3BaHUS 3BYKOBBIX IPOLIECCOB; OOpa3oBaHMWS, KOTOPHIE YKa3bIBAlOT Ha MEpeMEIlCHHE, INEpeABHKEHHE;
HaMMEHOBaHNE MOPAJIbHO-ITHYECKUX ITOHATHH M OTHOLICHUI; Ha3BaHUs 00PSI0B, 00OBIYaEB, TPAAUIHHI.
Kntouegvie crosa: cnosoobpazoeamenvhas cmpykmypa, OmeiazoibHble CywecmsumenbHole, 0esepbamugbl,
onpeomeyenHoe oelicmeie, 0epusamsl, 1eKCUKO-CI08000pA308amenbHble Munbl.
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FORMATION OF NOUNS WHICH MEAN OBJECTIFIED ACTION
IN THE OLD RUSSIAN-UKRAINIAN LANGUAGE IN THE XI-XI1l CENTURY
(SUFFIXES -nk, -bk)

Koval O.Yu., postgraduate

Zaporizhzhya National University, Zhukovsky str., 66, Zaporizhzhya, Ukraine

Verbal nouns of objectified action form a significant group of vocabulary in the Ukrainian language in the
XI-XI11 century. These derivatives could be formed with such suffixes as -ute and -s, that arose on the basis
affix -bje, which was inherited proto-Slavic language of the Indo-European -iio. Suffix -sje in proto-Slavic
language was formed by abstract nouns and status of the primary past participles. The affix -sje underwent
left-sided extension due to the dual motivation. Each passive participle formed an abstract noun of neuter
gender on -bje, -nkje, -teje. This derivational type is characterized by unrestricted production. Derevatives -
bi€, -ute With the meaning of objectified action, of the considered period, described in the lexical groups. They
are nouns which indicated different types of man activity (intellectual, communication, working,
professional); these forms point to physiological and psychological processes; ceremonies, customs and
traditions; these deverbatives mean transference, movement; the name of moral and ethical, concepts and
relations, the name of sound processes. Verbal nouns on -tsje, -nsje, with the meaning of objectified actions
were quite productive. They formed a rich and complex system of lexical groups. This consequently was the
prerequisites for further development of word—formative structure of the Ukrainian language.

Key words: derivational structure, verbal nouns, deverbatives, objectified action, derivatives, word—formation

types.

BigmiecniBHI IMEHHMKHM CTAHOBIIATh TPaMAaTHMYHUKA KJac IMEHHHKIB, «CBOEPITHICTH SKOTO
IIOJIATAE B IMOEJHAHHI JCIKHUX €JICMEHTIB JI€CTIBHOI CEMAHTHKHU 3 KATCTOPIMHUMHU 3HAYCHHSIMHU
IMEHHUKaY (cadumu — cao, epokamu-epiokanns) [5, c. 46].

MoBo3HaBI NPUAUISAIN 3HaYHY YBary JOCHIDKEHHIO CIOBOTBIPHOI CTPYKTYpH Ta CEMaHTHKHU
BimmiecnmiBHuX  iMeHHWKiB 1 B miaxponiunomy  (ILIL Bimoycenko, C.II. beB3enko,
JLJI. Tymeupka, LI Koamuk,  A.FO. Kpumcekuii,  A.B.Jlaryrina,  A.B. Maiibopona,
O.M. Makcumenp, B.B. Himuyk), i B cunxponiunomy (B.B. Bunorpanos, K.I'. 'opoaenceka,
B.II. Onekcenko) acnektax, y pakypci okpemux cinoBoTBipuux THmiB (ILI. Binoycenko,
M.IL Jlecrok, B.B.Jlomarin, I'.M. PamuHcbka), po3risiganud  IXHIO CEMAaHTUYHY — Ta
Mopdonoriuny  BanentHicTh  (M.O. KpaBueHko),  CTpYKTypHO-CEMaHTHYHI  pO3psau
(MLIL Jlectok, O.M. Ilenexara, J.M. TpereBuu).

[TomiTHE Miclie B cUCTEMI JIeBepOATUBIB JaBHbOPYCHKOYKPAiHCHKOT MOBU MOCIJAIOTh IMEHHHUKH
31 3HaYEHHSM OIPEIMETHEHOI Aii, 110 TBOPUIIKCS 32 JIOTIOMOTOI0 CY(IKCIB -bl€, -HIE.

IIi moximHi BuHHMKIM Ha Oa3i cydikca -bje, YCIaJKOBAHOTO IPACIOB’STHCHKOIO MOBOI 3
iHnoeBpornelicekoro -ilo  [8, c.86]. lleit cydikc OyB BiacTHUBHI CyOCTaHTHHOBAHUM
NPUKMETHUKAM CepeaHbOoro poay [6, c. 188-189].

Cydikc -bje B MpaciioB’sHCHKiIMH MOBI TBOPHB Ha3BH il i CTaHy BiJ MEPBHHHUX MaCHBHHUX
JIEMPUKMETHUKIB ~ MHHYJIOTO 4Yacy, Hanpukman: *biteje  «Outtsi»  Bim  *bits < *biti;
*vezensje < *vezens < *vezti «Be3tu»; *etvje < *etv < *eti «3axomaenusn» [8, c. 85]. Yuacmigok
nojitHol MotmBartii (*délansje, *délans < *delati, *bytsje, *byts <*byti;) dbopmant -bje
3a3HaB JIIBOOIYHOTO MOLIMPEHHs. BiJ KOXHOro MI€ENPUKMETHUKAa TBOPHUBCS aOCTpaKTHUI
IMEHHUK  CEepeaHhOro poay 3 -bje, -Nbje, -teje:  *nacetije < *nacetn;,  *petije,
*vospetije < *petn» < *peti,  *bytije < *byts;  *javlenije < *javlens  [7].  docnigHuku
CTBEp/KYIOTh, IO LEH CIOBOTBIPHMH THUIl y  TNPACIOB’SHCHKIH MOBI XapaKTEpU3YETHCS
HEOOMEKEHOI MPOJIYKTUBHICTIO, TOMY 10 abcTparoBaHi (JOpMaHTH -ibje, -Nbje pO3IMUPHIN
Jiana3oH MOXIAHUX 13 UM cydikcom. BoHUM yTBOproBagM IMEHHHKH Bifl AI€CTIB OYAb-sIKOTO
TUITY J11€BIAMIH [8, ¢. 85], HaBITh SIKIIIO NACUBHI AIENPUKMETHUKYA MUHYJIOTO Yacy He BXXKUBAJIHCA
BiJ nux mieciis [3, c. 288].
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Merta craTTi — 3OIHCHUTH OMMC CIOBOTBIPHOI CTPYKTYpHU Ta JIEKCHKO-CIOBOTBIPHUX THIIIB
7IeBepOaTUBIB Ha -bl€, -Ui€ 31 3HAUEHHSIM OINpPEIMETHEHOI Mii B JaBHHOPYCHKOYKPATHCHKi MOBIi
XI-XIll cr.

B pocnimkyBaHuX pKepenax 3a3HA4eHOro Mepioy MOXiJHI MPEACTAaBICHI 3HAYHOI KUTBKICTIO
JIEKCHKO-CJIOBOTBIPHHX TPYII.

1. HaiimenyBanHs 3BykoBuX mpoueciB: n&mue (1073 CnPS XV 28) «meberanns, ceuct (mmpo
nTaxiB)» Ta «cmiBy (n&mu); kauxanuse (1296 CI5 1V 218) «kpuk» (kiukamu «KpHYaTH); KO
xe 00 3Muu crpaimieH ceucmanuem csoums (X1 I3 66) (ceucmamu).

2. YTBOpEHHS Ha MMO3HAYEHHS IHTEICKTYaabHOI MisTbHOCTI Jroauuu: Sxsuugpenure (1073 Cp 111
1331) «mipKyBaHHS, BUTaIyBaHHS» Bil SXblupramy «MIpKyBaTH, BUTayBaTH» 3 BiATHHAHHIM
miecaiBHOro cydikca -m-; Suenure (1073 1335) «HacraHoBay; «moBYaHHs, mporoBiapy (XI
1335) abo «BuBuenus» (1118/1377 1335), «uaBuanus» (1118/1377 1334); meenure (X1 1634)
«yCBIJJOMIJIFOBaHHSI, TIOSICHCHHS» (Meumu «IIOKa3aTH, 3BEPHYTH yBary»), mop. rmeaenure (XI|
1635) «3’sBiieHus» (meramuca <3’ sBasSTHCA»); Shpamaenure (X 1250) «BunpaBieHHs»
(shpamumu); 8640 krure (X1 1125) «aiznanusy (&40 kmu «aizHatiy); smsopenure (X11 1210)
amiprkysannsy (SmSOpumu «HamUIATH  MyApicTiOn); Odombuumnenute (1284 CJ51 111 52)
«IOMHUCITIOBaHHS» BIA Oomblutiamy 3 BiATHHAHHAM -A-; eéwHAmur (XII CIO 11 196)
«3aCBOEHHS, CIPUHHATTS (6bHAMU).

3. BinmiecniBHi iIMEHHUKHU, 110 BKa3ylOTh Ha KOMYHIKATHBHY MISJIBHICTh JIOJUHU: SkopeHu ke
(1096 Cp I 1181) «mokip» Bim Skopumu; xeanenure (1096 1363) «oxsanay;, 2iazonanue
(X1 CaPs IV 25) «roBopinus» (2nacoramu); monenue (X1 1X 243) «MomiHasD» (Moaumu);
npowmenue (X1 XXI 10) «mpocbba, monsba» (npocumu), Stawnenute (1263 Cp 111 1350)
«po3’sicheHHs» (Stawnmmu); uspeuenure (1284 CIS IV 89) «BUMOBISHHSI» (uUspexosamu,
uspeyu);, eonpowanue (XIII CnPS Il 27) «po3nuTyBaHHA, TPOXaHHS» (Bonpowamu);
...HauHEMb OWTH B cpeOpeHbls apranbl Bo u3ekcmue mynpocta (X I3 53) «onosimeHHs,
MOBIAOMIICHHS (I3BOHOM) (138 Rcmumu «nO8i0oMUmuLy).

4. JleBepOaTHBH € Ha3BaMH OOpsiB, 3BHYAiB, Tpamuiii: smweenure (1056-1057 Cp Il 1213)
«00psi oOMHUBaHHS HIr» BiJl &wwveemu; steekuenure (1097 1227) «3apyuunmn» (shestcmumu
«MIPU3HAYUTH B HApEUeHi»); ko weya Ha 3axonenvte (1118/1377 TIBJI 101) «3akomtoBaHHS»
(3axonomu); no Kpwnwu dce npusede ypyy na opauensve (1118/1377 111) «uwio0, oapyKEHH»
(6bpauumu) Ta «oOpsin XpemeHHs» (kpewamu); o06pEzanve oyooewv (1118/1377 85) «obpsn
o0pi3aHHsY;, He eb3gpamawemca 6 uypkev 0o wm)ntmem (1118/1377 190) «obpsin
BiacmiByBauHus» (W(m)nkmu), cesmaa Enena kpecmv nocmasuna Kunapucenv 6eiuK Ha
npoenanue 6kcomv (X1 X1 30); arcopenure (1280 CIS 1 1273) «kepTBONPHUHECESHHS» Bij
Jcpemu  «30UCHIOBAMU  JcepmeonpuHecentsy, 6viaxeosanure (1284 11 164) «uakmyBaHHS,
raganusy  (evaxeoseamu); evmmenenute (1284 166) «dakiayBaHHS, TamaHHsI» (8waweumu
«uaknysamuy);,  oceamenute  (1285-1291 VI 159) «IOKEPTBYBaHHSI»  (oceAmumu
«noxcepmeysamuy); oa paseepey 6v npumuax 2adanusa mos (X A3 53) Big eaoamu; oa ne
Oyou pyka meos cocberna na nooanue yooeum® (X111 56).

5. VTBOpeHHs1 Ha MO3HA4YeHHS (i310JOTIYHUX 1 TCHXOJIOTIYHUX mporeciB: eéxymenue (1074
CnPs 11205) «xapuyBaHHs» Bl exywamu «upuimatéa TKy»; mouenue (1074 1X 281)
«CEYECTYCKaHHS» (Mouumu «cmyckatu ceuy»); ckoanue (1076 XXIV 19) «uponec cumiHHI»
(cBoamu);, nkeanue (X1 VI 187) «iexauus» (1keamu); cocmaptuue (cvcmaptnue) (XI
XXVI 214) «crapiasas» (cocmaptmu); enaoamue (XI1-XI1 IV 40) «cnornapanusy (ensoamu);
nneeanue (naveanue, -ve) (Xl XV 81) «BUNOpCKyBaHHS CIMHHU, XapKOTHHHSA» (niesamiu),
ezupanue (XI1-XI1 11 152) «cnornspaunusy» (e3upamu); ovixanue (X11-XI11 1V 396) «iuxansas»
(ovixamu); 3ptnue (optnue) (XI-XII VI 63) «auButucs Ha 1mo-HeOyab» (3pdmu);
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numanue(-ve) (XI1-XI11 XV 58) «xapuyBauus» (numamu), mocenue (mvrcenue) (1263 1X 145)
CMPYKEHHS» (Morcumu «MPYKUTHCSI Bl SCKpPAaBOTO CBITJIa»); ...Ja TS CIABUT BCA CTpaHa U
BCsIKO Obixanue yenoskue (X1 113 7).

6. [leBepOaTuBy, 110 TO3HAYAIOTh IPOIIECH, TMOB’sA3aHl 31 cheporo TpyAoBoi Ta mpodeciiiHol
nismeHOCTI  monunau:  xpauenure (1073 Cp 11 1399) «marnsan», «oxoponay (XI) um
«aorpuManusy (XI) (xpanumu); nactmnur (1074 CI51 V 206) «cisuus, ciBOa» (nachmmu),
spkzanure (1097 Cp Il 1260) «Bincikauus» (spkzamu); uspnanute (1097 1567) «aepmanus»
(uepnamu), seacenure (XI 263) «racinun» (s2acumu); uspenenute (X1 1556) «bapOyBaHHs»
(mop. uepenensw, uepeumu),; uepanure (X1 CI5 1l 443) «rpa, 3ab6aBa» (uepamu), usnvpanur
(X1 1V 87) «upanns» (uznopamu); xoeanutre (Xl 231) «xyBaHHS» (Koéamu); u mu jarooue
cmosims u xHcdyms omepw3enua oseputi yeprxosuux (X1 XJI 108) «BimunHeHHs» (omepvzamu,
omeepzamu, omeepzamu «8iouunamuy); noxkaonenue oo semie (Xl IIBU 200) «mokmoHIHHSD
(noxnonumu); naemenute «mnetinasy (k. X1 CHOA VI 425) (naiecmu «unectny); J1061enu ke
XWX IV 422) «monroBauus» (1oeumu); mbkwenure (XI/XI V 113) «3aminnyBanHsS»
(mBeumuy).

7. OnparnboBaHi JDKEpeNia PEECTPYIOTh 3HAYHY KIUTBKICTh pPO3MVISIYBAaHUX IMEHHUKIB Ha
MO3HAYCHHsI TepeMillieHHs, nepecyBanHs: nockuwenurc(-ve) (1076 CnPsS  XVII  165)
«BIZBiLYyBaHHSY (nockmumu «BigBIAATHY); a om Aspama 0o ucxoxcenv Mouckesa (1118/1377
IIBJI 18) Bix ucxoorcamu «BUXOAUTHY»; 36k30H0€ Xoxcenwve (1118/1377 94) «ytb» (xooumu
«pyxatucs»); onoyyucenure (XII CAA | 239) «vaHapyBaHHS» UM TIOMUJIKA», «PO3MYyCTa»
(6youmu «manopysamuy, «nomursmucsy); evzumure (XI1 CI5 11 66) «cxoninus» (6v3umu
«cxonutny); akmanue (XI1 CaPs VI 216) «nepecyBanHs B OBITPi» (1 Amamu «JIiTaTH).

8. Ha3Bu MopanbHO-eTHUHHMX MOHATH 1 BigHOcuH: mpawanue (1073 CnPS XVIII 141)
«IpOIIaHHs, BUOaueHHsD» (npawamu «upomaru, Bubadatuy); nozoyonenute (1096 CI51 VI 499)
«GHUIIYBaHH» MOXOINTH BiJl n020y6umu «3HUILYBATHY; 00CAMCEHUE BbMEHUCME TUYA el Moe
noxnonerue 0o zemne (X1 IIBU 200) «oOpakaHHs, NAILIIOKEHHS» BiJl docadumu «oOpakaTH,
MAIUTIOKUATHY; ommecmue meops ousaeony (Xl becema 142) «momcray (ommecmumu
(ommkcmumu) «oMcTuTUCH»); omvumanute (X1 CIAS VI 237) «abupauus» (omvumamu
«3abuparu cunoro»; nopadowenure (Xl VIl 211) «migkopeHHs» mop. nopabomumu,
nopabowensy «maKopuT»; shuuusncenure (1200 Cpl1229) «ipuHMKEHHSD BIA Shuuuscumu.

OTxe,y CIOBHMKOBOMY CKJIaJi JaBHbOpycbkoykpaiHcbkoi MoBH XI-XIll ct. akTuBHO
BXKUBAJIKCS BiJIIIECTIBHI IMCHHUKHU Ha -MI€, -bi€ 31 3HaUeHHSAM onpeameTHeHoi aii. 1li popmantu
OynH AOCUTH MPOJYKTUBHUMU. 3a CTPYKTYPHUMHU O3HAKaMH JIeBEpOATUBU CIIOBOTBIPHOIO THUITY
Ha -tbje, -Npje yTBOpMIM OaraTy W CKJIQJHY CHUCTEMY JICKCHKO-CIIOBOTBIPHUX TPYI, aKTHBHO
301IbIIYyBaNacs NPOTArOM YChOTrO MEPI0y PO3BUTKY YKPAiHCHKOI MOBH.
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JTEPUBAIIMHE HAITOBHEHHSI TUIIOBOI CJIOBOTBIPHOI
IMAPAJIUTMU JI€CJIB, MOTUBOBAHUX IMEHHUKAMU
HA ITIO3HAYEHHS CIJIbCBKOI'OCIIOJAPCBKHNX 3HAPSIb
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Jlpoeobuyvkuil deparcasnuii nedacocivnuil yHigepcumem imeni leana @panxa,
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VY craTTi BU3HAUEHO JEpPHBALIMHMI MOTEHIal THIOBOI CIOBOTBIPHOI HapaJirMH JI€CHiB, yTBOPEHUX Bij
IMCHHUKIB Ha TO3HAYEHHS CLIbCHKOTOCIOAAPCHKUX 3HAPSAAb 3a JOMOMOIoi0 cydikca -M-, MPOCTEKEHO
HAJIC)KHICTh MOXITHAX OJAWHUI JO TPHOX CIOBOTBIPHHX 30H — CYOCTaHTHBHOI, BepOanbHOI 1 aa’ €KTHBHOI.
VY Mekax KOKHOI 30HM YCTAHOBICHO KOHTHHYYM CJIOBOTBIpHHMX 3HA4€Hb JICPUBATIB, 3 COBAHO IHBEHTAp
CJIIOBOTBOPYHX 3ac00iB IS iXHBOT peaizallii, OKpeclIeHO 3/IaTHICTh IeSKUX JACPUBATIB BUPAXKATH JOJATKOBI
CEMAaHTHYHI BiITIHKH.

Kniouosi cnosa: crnoeomsipna napaduema, Cl080MEIPHA 30HA, CNIOGOMSIPHE 3HAYEHHS, CLOBOMEOPHUULL

@opmanm, meipHa OCHOBA, CEMAHMUYHA NO3UYis, GlocyOocmanmusHe O0IECiogo, Oepueam, epoamus,

O0egepbamus, nepghekmus.

JEPUBAIIMOHHOE HAITOJJTHEHUE TUIIOBOM
CJIOBOOBPA3OBATEJBHOM ITAPATUTMbI I'JTAT'OJIOB,
MOTHUBUPOBAHHBIX CYINECTBUTEJIBHBIMHA CO 3HAYEHUEM
CEJIbCKOXO3AMCTBEHHOI'O OPYJIUS

Kymmx O.I1

Jlpoeobviuckuii 2ocyoapcmeennbiii neda2oeudeckutl yHugepcumem
umenu Meana @panxo, yn. Meana @panxo, 24, 2. /[pocodwiu, Yrkpauna
B crarse ompenenéH nepuBaIOHHBIN MOTEHIMAT THIIOBOH CIOBOOOPA30BATENBHON MapajnTrMbl TJIarojios,
00pa30BaHHBIX OT CYNIECTBUTEIFHBIX CO 3HAYCHUEM CEIILCKOXO03SIMCTBEHHOTO OPYANS C IIOMOIIBIO cydurca
-H-, TIPOCIIC)KCHA MNPHUHAMJICIKHOCTb MPOU3BOAHBIX CIWUHUIL K TpéM CHOBOO6pa3OBaTeHBHBIM 30HAM —
cyOCTaHTHUBHOH, BepOaJbHOW M aabeKTHUBHOH. B mpemenmax Kakmoil 30HBI YCTaHOBJIEH KOHTHHYYM
CII0BOOOpa30BaTENbHBIX 3HAYCHUH JIEPHUBATOB, OMpeAeneH Habop CIOBOOOPa30BAaTEIBHBIX CPEACTB IS UX

Bicnuk 3anopizbkozo nayionansnozo ynigepcumenty Ne2,2014


mailto:oksana_kushlik@ukr.net

